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Tableau 1

Production de chaussures, par fabricants au Canada, par sorte de
chaussure, semestre terminé le 30 juin

Table 1

Production of Footwear by Manufacturers in Canada, by Type,
Semi-annual Ending June 30

2000 2001
Product SCG*

Code June Year-to-date June Year-to-date
Produit CTB*

Juin Total cumulatif Juin Total cumulatif

number of pairs - nombre de paires
DRESS & CASUAL BOOTS, SHOES, SANDALS - BOTTES, SANDALES ET

SOULIERS DE VILLE ET TOUT-ALLER

Men’s & Boys’ - Pour hommes et garçons:

With outer soles and uppers of leather - Chaussures à semelles
extérieures et dessus en cuir
- Cowboy boots - Bottes western 6403.51.21
- Boots, covering the ankles - Bottes, couvrant la cheville 6403.51.91
- Shoes and sandals - Souliers et sandales 6403.59.91

With outer soles of rubber or plastic and uppers of leather -
Chaussures à semelles extérieures en caoutchouc ou en matière
plastique et dessus en cuir
- Cowboy boots - Bottes western 6403.91.21
- Boots, covering the ankles - Bottes, couvrant la cheville 6403.91.91
- Shoes and sandals - Souliers et sandales 6403.99.91

With outer soles of leather and uppers of textile materials - Chaussures
à semelles extérieures en cuir et dessus en matières textiles
- Boots, shoes and sandals - Bottes, souliers et sandales 6404.20.91
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Tableau 1

Production de chaussures, par fabricants au Canada, par sorte de
chaussure, semestre terminé le 30 juin - suite

Table 1

Production of Footwear by Manufacturers in Canada, by
Type, Semi-annual Ending June 30 - Continued

2000 2001
Product SCG*

Code June Year-to-date June Year-to-date
Produit CTB*

Juin Total cumulatif Juin Total cumulatif

number of pairs - nombre de paires

With outer soles and uppers of rubber or plastic - Chaussures à semelles
extérieures et dessus en caoutchouc ou en matière plastique
- Cowboy boots - Bottes western 6402.91.21
- Boots, covering the ankles - Bottes, couvrant la cheville 6402.91.91
- Shoes and sandals - Souliers et sandales 6402.99.91

With outer soles of rubber and uppers of canvas - Chaussures à semelles
extérieures en caoutchouc et dessus en canevas
- Boots, shoes and sandals - Bottes, souliers et sandales 6404.19.21

With outer soles of plastic and uppers of textile materials - Chaussures à
semelles extérieures en matière plastique et dessus en matiéres textiles
- Boots, shoes and sandals - Bottes, souliers et sandales 6404.19.91

Total, Men’s & Boys’ - Total pour hommes et garçons

Women’s & Girls’ - Pour femmes et filles:

With outer soles and uppers of leather - Chaussures à semelles
extérieures et dessus en cuir
- Cowboy boots - Bottes western 6403.51.22
- Boots, covering the ankles - Bottes, couvrant la cheville 6403.51.92
- Shoes and sandals - Souliers et sandales 6403.59.92

With outer soles of rubber or plastic and uppers of leather -
Chaussures à semelles extérieures en caoutchouc ou en matière
plastique et dessus en cuir
- Cowboy boots - Bottes western 6403.91.22
- Boots, covering the ankles - Bottes, couvrant la cheville 6403.91.92
- Shoes and sandals - Souliers et sandales 6403.99.92

With outer soles of leather and uppers of textile materials - Chaussures
à semelles extérieures en cuir et dessus en matières textiles
- Boots, shoes and sandals - Bottes, souliers et sandales 6404.20.92

With outer soles and uppers of rubber or plastic - Chaussures à semelles
extérieures et dessus en caoutchouc ou en matière plastique
- Cowboy boots - Bottes western 6402.91.22
- Boots, covering the ankles - Bottes, couvrant la cheville 6402.91.92
- Shoes and sandals - Souliers et sandales 6402.99.92

With outer soles of rubber and uppers of canvas - Chaussures à semelles
extérieures en caoutchouc et dessus en canevas
- Boots, shoes and sandals - Bottes, souliers et sandales 6404.19.22

With outer soles of plastic and uppers of textile materials - Chaussures à
semelles extérieures en matière plastique et dessus en matiéres textiles
- Boots, shoes and sandals - Bottes, souliers et sandales 6404.19.92

Total Women’s & Girls’ - Total pour femmes et filles

Children’s and Infants’ - Pour enfants

- Boots, shoes and sandals - uppers of leather -
Bottes, souliers et sandales - avec dessus en cuir

- Boots, shoes and sandals - uppers of non leather -
Bottes, souliers et sandales - avec dessus en matières autres que le cuir

Total Children’s and Infants’ - Total pour enfants

TOTAL DRESS & CASUAL BOOTS, SHOES AND SANDALS - TOTAL DE
BOTTES, SANDALES, SOULIERS DE VILLE ET TOUT-ALLER

- - x x
x x x x
x x x x

- - - -

x x - -

x x x x

x x 18,306 18,306
x x x x

109,316 109,316 x x

x x x x
432,096 432,096 424,493 424,493
501,988 501,988 x x

x x 4,647 4,647

- - - -
x x x x
- - x x

x x x x

x x x x

1,231,225 1,231,225 1,249,882 1,249,882

x x x x

x x x x

x x x x

1,967,774 1,967,774 1,601,435 1,601,435
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Tableau 1

Production de chaussures, par fabricants au Canada, par sorte de
chaussure, semestre terminé le 30 juin - suite

Table 1

Production of Footwear by Manufacturers in Canada, by
Type, Semi-annual Ending June 30 - Continued

2000 2001
Product SCG*

Code June Year-to-date June Year-to-date
Produit CTB*

Juin Total cumulatif Juin Total cumulatif

number of pairs - nombre de paires

WORK/UTILITY-TYPE BOOTS AND SHOES - BOTTES ET CHAUSSURES DE
TRAVAIL ET DE TOUT USAGE:

Safety shoes ( protective metal toe-cap) - Chaussures de sureté
(bout rapporté en métal à l’avant)
- Waterproof footwear with outer soles and uppers of rubber

or plastics - Chaussures étanches à semelles extérieures
et dessus en caoutchouc ou en matière plastique 6401.10

- Other footwear with outer soles and uppers of rubber or plastic -
Autres chaussures à semelles extérieures et dessus en caoutchouc
ou en matière plastique 6402.30

- Footwear with uppers of leather - Chaussures à dessus en cuir 6403.40

Other work boots and shoes - Autres Bottes et chaussures de travail
with outer soles and uppers of rubber or plastic - chaussures à
semelles extérieures et dessus en caoutchouc ou en matière plastique
- Waterproof boots covering the knee - Bottes étanches, couvrant le

genou 6401.91
- Work boots covering the ankles -Bottes de travail, couvrant la

cheville 6402.91.10
- Work shoes - Chaussures de travail 6402.99.10

With outer soles and uppers of leather - Chaussures à semelles
extérieures et dessus en cuir
- Work boots covering the ankles -Bottes de travail, couvrant la

cheville 6403.51.10
- Work shoes - Chaussures de travail 6403.59.10

With outer soles of rubber or plastic and uppers of leather -
Chaussures à semelles extérieures en caoutchouc ou en matière
plastique et dessus en cuir
- Work boots covering the ankles - Bottes de travail, couvrant la

cheville 6403.91.10
- Work shoes - Chaussures de travail 6403.99.10

TOTAL WORK/UTILITY-TYPE BOOTS AND SHOES - TOTAL BOTTES
ET CHAUSSURES DE TRAVAIL ET DE TOUT USAGE

WATERPROOF FOOTWEAR - CHAUSSURES ÉTANCHES

With outer soles and uppers of rubber or plastic - Chaussures à semelles
extérieures et dessus en caoutchouc ou en matière plastique
- Covering the ankle (e.g. overshoes) -

Couvrant la  cheville (e.g. couvre-chaussures) 6401.92
- Waterproof shoes - Chaussures étanches 6401.99

With outer soles of rubber or plastic and uppers of textile materials -
Chaussures à semelles extérieures en caoutchouc ou en matière
plastique et dessus en matières textiles
- Snowmobile boots - Bottes de motoneige 6404.19.40

TOTAL WATERPROOF FOOTWEAR - TOTAL DE CHAUSSURES
ÉTANCHES

SLIPPERS - PANTOUFLES

- With leather uppers - Avec dessus en cuir
- With non-leather uppers - Avec dessus en matières autres que le cuir

TOTAL SLIPPERS - TOTAL PANTOUFLES

SPORTS FOOTWEAR - CHAUSSURES DE SPORT

- Ice skates with blades - Patins à glace avec lames 9506.70.11
- Roller skates, attached to boots - Patins à roulettes, fixés sur des chaussures 9506.70.21

With outer soles and uppers of rubber or plastic - Chaussures à semelles
extérieures et dessus en caoutchouc ou en matière plastique
- Ski-boots -Bottes de ski 6402.12
- Other than ski-boots - Autres que bottes de ski 6402.19

x x x x

- - - -
1,190,168 1,190,168 1,314,385 1,314,385

- - - -

x x x x
x x x x

x x x x
x x x x

x x x x
x x x x

1,797,319 1,797,319 1,993,362 1,993,362

x x x x
- - - -

x x x x

x x x x

77,415 77,415 72,351 72,351
x x x x

x x x x

353,669r 353,669r x x
x x x x

- - - -
- - - -
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Tableau 1

Production de chaussures, par fabricants au Canada, par sorte de
chaussure, semestre terminé le 30 juin - fin

Table 1

Production of Footwear by Manufacturers in Canada, by
Type, Semi-annual Ending June 30  - Concluded

2000 2001
Product SCG*

Code June Year-to-date June Year-to-date
Produit CTB*

Juin Total cumulatif Juin Total cumulatif

number of pairs - nombre de paires

Normes de service  à la clientèle
Statistique Canada s’engage à fournir à ses clients des services rapides, fiables et
courtois et dans la langue officielle de leur choix.  À cet égard, notre organisme s’est
doté de normes de service à la clientèle qui doivent être observées par les employés
lorsqu’ils offrent des services à la clientèle.   Pour obtenir une copie de ces normes de
service, veuillez communiquer avec le centre de consultation régional de Statistique
Canada le plus près de chez vous.

Standards of Service to the Public
Statistics Canada is committed to serving its clients in a prompt, reliable and
courteous manner and in the official language of their choice.  To this end,
the agency has developed standards of service which its employees observe
in serving its clients.  To obtain a copy of these service standards, please
contact your nearest Statistics Canada Regional Reference Centre.

Note of appreciation
Canada owes the success of its statistical system to a long-standing
partnership between Statistics Canada, the citizens of Canada, its
businesses and governments.  Accurate and timely statistical information
could not be produced without their continued cooperation and goodwill.

Note de reconnaissance
Le succès du système statistique du Canada repose sur un partenariat bien établi
entre Statistique Canada et la population, les entreprises et les administrations
canadiennes. Sans cette collaboration et cette bonne volonté, il serait impossible de
produire des statistiques précises et actuelles.

Symbols
* Standard Classification of Goods (SCG) Code.
- nil or zero.
r revised figures.
x confidential, suppressed to meet requirements of the Statistics Act.

Signes conventionnels
* Code de classification type des biens (CTB).
- néant ou zéro.
r nombres rectifiés.
x confidentiel, supprimé en vertu des dispositions de la Loi sur la statistique.

With outer soles of rubber or plastic and uppers of leather -
Chaussures à semelles extérieures en caoutchouc ou en matière
plastique et dessus en cuir
- Ski-boots - Bottes de ski 6403.12
- Other than ski-boots - Autres que bottes de ski 6403.19

With outer soles of rubber or plastic and uppers of textile materials -
Chaussures à semelles extérieures en caoutchouc ou en matière
plastique et dessus en matières textiles
- Tennis shoes, basketball shoes, gym shoes, training shoes

and the like - Chaussures de tennis, de basket-ball,
de gymnastique, d’entrainement et similaires 6404.11

TOTAL SPORTS FOOTWEAR - TOTAL CHAUSSURES DE SPORT

ALL OTHER FOOTWEAR NOT ELSEWHERE SPECIFIED - TOUTES
AUTRES CHAUSSURES NON SPECIFIÉES AILLEURS

ALL TYPES OF FOOTWEAR - TOTAL - TOUS GENRES DE CHAUSSURES

ALL FOOTWEAR WITH LEATHER UPPERS - TOTAL - TOUTES
CHAUSSURES AVEC DESSUS EN CUIR

ALL FOOTWEAR WITH NON-LEATHER UPPERS - TOTAL - TOUTES
CHAUSSURES AVEC DESSUS EN MATIÈRES AUTRES QUE LE CUIR

- - - -
x x x x

x x x x

491,082r 491,082r 270,839 270,839

48,156 48,156 42,013 42,013

4,903,666r 4,903,666r 4,570,370 4,570,370

3,164,353r 3,164,353r 3,128,412 3,128,412

1,739,313r 1,739,313r 1,441,958 1,441,958
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Explanatory Notes

This survey measures, on a semi-annual basis, the
production of footwear in Canada.  The target population
is all known manufacturers of footwear.

The frame for this commodity survey is based mainly on
the Annual Survey of Manufactures.  Since the Annual
Survey of Manufactures (ASM) lags behind this commo-
dity survey, there is a small risk of undercoverage, which
should be minimal due to advanced information from the
ASM, feedback from the Monthly Survey of Manufactures
and current market information.  Up to and including the
year 1997, this survey included small amounts of
production of establishments classified to sectors of the
economy other than manufacturing (primarily wholesale).
Commencing with the first quarter of 1998, the target
population changed slightly, to include only those
producers of footwear which are classified to the
Manufacturing Sector.

The last break in this data series occurred with the
implementation of the Standard Classification of Goods,
derived from the Harmonized Commodity Description and
Coding System (HS), which was introduced in 1988.

All survey data, from whatever source, are subject to error.
The main sources of error are coverage error, response
error, processing error and non-response. For 2000 the
degree of estimation for non-response was 3.2%. Late
responses are imputed using a variety of methods, the
most common being current trends.

This survey is conducted under the secrecy provisions
of the Statistics Act, which prohibits the publication of
information that can be related to any individual person,
business or organization.

More detailed information is available in Cat. no.
31-203-XPB (Manufacturing Industries of Canada:
National and Provincial Areas) and in Cat no. 31-211-XCB
(Products shipped by Canadian Manufacturers).

Notes explicatives

Cette enquête mesure sur une base semestrielle la production
des chaussures au Canada.  La population cible est formée de
tous les fabricants de chaussures connus.

La base de sondage pour cette enquête de biens est principa-
lement tirée de l’Enquête annuelle sur les manufactures (EAM).
Compte tenu du retard de l’EAM par rapport à cette enquête
trimestrielle, il y a risque d’un faible sous-dénombrement,
compensé toutefois par des renseignements anticipés de la base
de sondage de l’EAM, de la rétroaction de l’Enquête mensuelle
sur les manufactures (EMM), et des renseignements courants
ayant trait au marché.  Jusqu’à l’année 1997 inclusivement, cette
enquête incluait des petits montants de la production des
établissements classifiés aux secteurs de l’économie autres que
le Secteur manufacturier (principalement du Secteur du
commerce de gros).  À partir du premier trimestre de 1998, la
population cible a changé légèrement, afin d’inclure seulement
les producteurs des chaussures qui sont classifiés au Secteur
manufacturier.

Le dernier bris de continuité dans ces séries est attribuable à
l’introduction de la Classification Type des Biens, dérivé du
Système harmonisé de désignation et de codification des
marchandises (SH) qui était introduite en 1988.

Les données d’enquêtes, quelles qu’elles soient, sont suscep-
tibles d’être erronées.  Les sources principales d’erreurs sont
les erreurs de couverture, les erreurs du répondant, les erreurs
de traitement et les erreurs de la non-réponse. En 2000, le
pourcentage d’imputation de la non-réponse était de 3,2 %.
Diverses méthodes permettent d’imputer les réponses en retard.
L’application de la tendance est la plus courante.

Cette enquête est soumise aux limitations prescrites dans la Loi
sur la statistique qui interdit la diffusion de données qui pourraient
servir à identifier toute personne, entreprise, ou organisation.

Des informations additionelles sont disponibles dans les
publications no 31-203-XPB au catalogue (Industr ies
manufacturières du Canada:  niveaux national et provincial) et
no 31-211-XCB au catalogue (Produits livrés par les fabricants
canadiens).

To enquire about the concepts, methods or data quality
of this release, contact Misbah Subhani (613-951-4924;
misbah.subhani@statcan.ca, Manufacturing, Construction
and Energy Division. For general information or to order data,
contact the Dissemination Officer (1-866-873-8789; 613-
951-9497; manufact@statcan.ca), Manufacturing,
Construction and Energy Division.

Pour en savoir davantage sur les concepts, les méthodes et la
qualité des données, communiquez avec Nicole Boucher (613-
951-4070; nicole.boucher@statcan.ca), Division de la fabrication,
de la construction et de l’énergie. Pour plus de renseignements
ou pour obtenir des données, communiquez avec l’agent de
diffusion au (613) 951-9497 ou composez sans frais le 1 866
873-8789 (manufact@statcan.ca), Division de la fabrication, de
la construction et de l’énergie.


